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|Do 55. trzech KROLOW 
| KASPRA, MELCHIORA, 
BALTAZARA, 
Dla wygody mfzytkich m rożnych po- 
trzebach, ofobliwie tednók pádroža 
fie bówiących , przeciwko nawatno- m 
ścióm, gródom, piorunum, ruxbo- qi 
tom y fzótóńfiwu, pomocą i 
tychże Świętych. I 


| ac 4] 

ZALECONE | 
Niegdyś w Kolnie Roku 1738. 

po lácinie. | 

Teraz 84 Polfki ięzyk 

| 2 dozmoleniem Zwierzchnoset || w 


Przetłumaczone. A 
Roku Pååfkiego 1750. "R 


PRISL I BEE 
PA GD ZI NR 1 
| O SS. Trzech KROLACH 
NA JUTRZNIĄ. 
[Z Dzie iet ktory fig narodził Krol 
M zydowfki? widzieliśmy ålbo- 
[viem gwiazdę Jego ná wfchodzie, y 
jrzyfzliśmy pokłon Jemuoddść. 
| Panie otworz£ wargi mole ን 
1” 4 uftá maie będą głofić chwałę twoię, ' 
V. Boże ku wfpomożeniu memu pofpiefa y 
& Pánie ná ratunek moy pokwap. fie. 
Chwała 07፡8 y Synowi y Duchowi ድ 
Sako była na początku y teraz y zátefe 
| na wieki wiekow. Amen. Alleluia. 
i HYMN. 
Dy MARYA Syná rodzi; 
|” Gwiazdánowa nå świśt wfchodzi, 
Znagła Mędrcom światło daie 
|Wybrdnym nád wfzytkie k aie. 
| Antyfma Mędrcowie obaczywfzy 
Irwiazde mowili do fiebie wzajemnie: 
Ten züák wielkiego Krol4 ief, podź» 
Az — my;y 


ERN ተ ERY j 
my; y pytaymy fig o niego, ofiáravmy [V 
mu dary, Złoto, kådzidto, y mitre. | 
Y Krolowie Tarfu y Infuty, dáry oddadza | 
R Krolowie Arabfiy y Sabeyfiy, podérune |) 
ki Panu BOGU fprowádza. E 
Modlimy fic. 
OZE, ktoryś J:doorodzonego Synś/|) 
twoiego, zá powodem gwiazdy, 
Narodom nieznaiącym Ciebie oznay-| 
mic v pokazść rśczył, {praw miłości» | 
wie; abyśmy, ktorzy iuż Ciebie prz +z! 
wiárg poználi, až do widt£//žnie- 
knošci twárzy niedoftepnegd ,/ ጩዬ 
flatu twego: byli doprow4c_7714 
Przez Tegoż Páná nåfzego JEZUSA] 
Chryftufa Syna twego, ktory z Toby | 
2yie y kroluie w iedności Ouch4) 
Swigtego przez wfzyftkie wieki wies | # 
kow. Amen.. i | Y 
NA: PRIME. | 
Gdzie ieft ktory fig narodził Krol 
Zydowíki ? widzieliśmy  dlbowiem. 
gwiazdę Jego ná wichodzie, y przys 
(zlióm y; pokłon ¡emu oddác, 


|. GRY t CRY 
yi? Panie otworż wargi maie 

Re A uftå moie będą opowiadać ; chwałę 

i uote. 
ly BOZE ku wfpomoieniu memu, po - 
| ይሠ 7 z 
Be Panie ዘሪ ratunek moy pokwap ይ 

7 Chivatá Oycu y Synowi, y Duchowi 8. 
p Jik bytt ná początku y teraz ያ z4wfe 
„| ym wieki wiekow. Amen. Alleluia. 
a A HT MN. 
IK Role Pańftwś opufzczaią +“ 
Spiefzno w podroż fig udaią 
Zá gwiazdą, až tám ftáneli , 

Gdzie 192 gwiazdy nie uyrzeli. 
| Antyfona Przyfzło $widtto twoie 
jetuzalem, y chwała Páúfka nád to- 
ba wefzlá; y będą chodzić, narody 
„| ዌ świśtłości twoiey. 
| Krolówie Tai fic y Infuly dary oddadzą! 
y Krolowie Arabfcy y Sabeyfcy podarunki 

Panu Bogu fprowśdzą. 

Modlitwa ¡¿ko wyżey: 
A 


Q9 ተ (69) 
. አጋ TERCIA. | 
Gdzie ieft krory fig narodził ጽረ] W. 
dáko wyżey ná Jutraniq, 
à HY M N- 
Y Szedzie ich głos byl fty(zány : 
Czy nie tu ieft Pan nád Pány? 
Ktory wtych dniách fig národzit; 
By nas wízytkich olwobodzi!, 
Antyfona, Gwiazda tå iśko ogień 
przyświeca: y Krolá Krolow BOGA 
prawdziwego pokázuie. Medreowie 
ig: obaczyli y wielkiemu. Krolowi poe 
dárunki, oddáli, T 
$ Kiilowie Tarfu y Infuży dźry oddadzą, 
R Krolowie Arabfiy y Sabey(ty. podårunké 
Pánu BOGU (prowadzą, i 
Modlitwa idko wyżey: . 
NA SEXTE. | 
Gdzie ish ktory fię narodził. &c.- 
dáko nå Jurrzniz. 
H.Y MN. EA 
Ym. Krol Herod przerażony y: 
"ያነው Wiefzczkow, gdzie zrodzos 
Krok 


SMS på) ተ OCA 
rol ten w tých dniách pozadány? 
«| W Betleem iefts mowią, dány: 
Antjfosé. Tedy Herod íkrycie zwo. 
lawfzy Mędrcow, pilmie fie ód nich 
dowiedział , o czafić ktorego im fig 
gwiazda pokazała, y wyprówiw lzy 
ich od fiebie do Bethleem, rzekł: id» 
cie y pytayrie fig pilno o Dzieciątku : 
å 2041221(2ሃ ie oznaymyicie mis á= 
bym y ia pofzedł pokłonił fię Jemu. 
Y Kfolowie Tarfo. y Infuly dary oddadzdy 
y Krolowie Arábfey y Sabeyfoy podarunk? 
Pánu BOGU fprowádzg. 
Modlitwa 1450 wyżej. 
NA NONE, 
Glzie ieft ktory fig. náťodziť &e 
dáko na gutvzniq. . 2. 
7 : MN 
W Tym fig gwiazda nkazuie 
. Do JEZUSA im przodkaie. 
W ftayni nigo złóżonego 
W ręku Matki Swey drżącego. 
Anyfoná. Aóto gwiazda; ktora“ & 
ልፋ baczys 3 


re 


EE E | 
baczyli ná v fchodzie, 2 przed nie- 
mi, az przyfztá-y ftánctá, gdzie byto| 
Dzieciątko. ? 
Y Krolowie Tårfu y Infuły airy oddadzą y | 6 
W Krolowie Araefty y Sabeyfiy; podárunký 

Panu BOG U fprowddzg. 

Modlitwá, idko w yżey. 
NA NIESZPOR. 
Gdzie ieft ktory Gę narodził 8ze, 
dáko ዘሪ Jutranig. 
HYMN. 
GDY uyrzeli Páñíkie Progi, 

lgdy wefzli w dom ubogi y 
Nifko nå twarz [wa padáli, 
Trzy ofiåry mu oddáli. 

Antfonå. Kwłzędłfzy w dom 2143 
ležli Dzićciątko Z MARYJĄ! Matką 
Jego, y upadifzy ná koláná nifko mu 
fig pokłonili, otworzywízy fkarby 
fwoie, oddáli mu. podárunki : zlo- 
to, kådzidto y mirre: 

Y Krolowie Tarfu 3 Infuty dary oddadzg, 
m. Krolowie Arabfty y ይህን pedarunki 
Pånu BOGU (prowadzą, Me; 


5d 30 


ERG ER 
Modlirwa. iáko wy2ey. 
NA KOMPLETE. 
m Gdzie ieft ktory. fig narodził , Krol 
Zydowíki? widzieliśmy gwiazdę Je- 
go በ4 wfchodzie, y przyfzliśmy pos 
ký [kton Jemu oddać. 
Y Náužoé nas Pänie Zbawicielu ዘሪ s 
#- A odwroć gniew twoj od nas. 
$ Påsie étwotz wárgi more , 
& Aufl4 moie będą ማመ፡ሠ፡ Chwate 
Twoig. 
$ BOZE ku tw/potmożeniu memu pofpiefz 
ሄ Panie hå ratunek moy pokwap fig. 
y Chwała Oyeu ያ Synowi y Duchowi S. 
8 Jak była nå początku y teraz 75፡፡፡/5።# 
y 14 wieki wiekow. Amen. 
HI MN. 


Gwiete Krole gdy wraeaiq, 
A Herodá omilai4+ 
Mnogość Kroleftw náwrocili, 
Y cudź wielkie czynili. 
Antyfona. I wziąwizy we śnie ná- 
pomnienie, śby fię nie wracáli do He* 
; As" todá, 


- ERD ተ ERD | 
rodá, infzą drogą událi fig do Krainy 
fwoiey. Mee || 
Y Krolewie Tarja y Infuly dary oddälzg, 
g Krolowie Aräbfey y Sśbeyśty, podárunká 

Pann BOGU fprowádzg. 
Modlmy fig. 
Oże, ktoryf Jednoradzonego Syn 
“= Twoleg^,zá powedem gwiazdy, 
Narodom nie znaigeym Ciebie ozhay- 
mic y pokazác raczył, fpraw miłości. 
wie; byśmy, ktorzy już Ciebie przez 
wiarę poználi, az do widzenia pig- 
kności Twśrzy niedoftępnego Maie- 
Statu twego byli doprowśdzeni. Przez 
Tegoż Páná náfzego: JEZUSA Chry- 
በ0(5 Syna twego ktory Ztoba żyie 
y kroluie w iedności Duchá Swigtego’ 
BOG przez wízyflkie wiski wie. 
kow. Amen. à 
POLECANIE. 
E godzinki wam Krolowie' 
` Teraz Niebios Monárchowie 
Odprawiłem, wy przy zgonie 
.. Bros 


A .— R 


Melchiorze y Balterze, 
"| teraz zá mnie, á naybärdziey w 595 
dzing śmierci moley. Amen» 
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CRY T 


y Brońcie: ftawcie mnie w Syonie., 


ięci Trzey Krolowie, Káfptz& | 


Sw 
modlcie fig 


EE POR ANTA" 
0 Świętych Trzech KROLACH. 
Kone eleyfon. ርከ፣ሃበ5 eleyfoń: 

* Kyrie eleyfon. 
Chryfte uftyfz nás. Chryfte wyfus m 

chay: nas. ከ41. 
Oycze z 01654 Boze, Zmiłuy fig nád 

námi. 7A 
Synu Odkupicielu Swidtd Boże, Zmi= 

Fay fig nad námi. 

Duchu Swięty Bože, Zmiłuy fig nad 
námi. 

Święta froyco Jedyny Bože, Zmiluy 
fig nád namie 

JEZU Krolu Krolow; Zmituy’ fig 
nád námi. 

Swięta MARYA Krołowa. Krolew s | 
Modl በ5 ná námi. "89 | |: 


Swięty Jozelie karmicielu Krolá wfzyz 
kiego tworzenia, Mod] fig nå ná; 
Swigty Krolu Kåfprze, Modi fig 2፡1] 

Swięty Krolu Maychrze, Modl fig: | 

Święty Krolu Balcerze, Mod! fig: 

Święci Trzey Krolowie, Modlcie fig 
zá námi. 

Swięci Trzey Wíchodni Monärchoä 
wie y Mędrcowie. 'Modlcie fig zá 
nami. - 

Trzey Krolowie Tarfu, 

$ Atdbícy y Sábeyfcy , 

«å Páttyárchowie w Chryftufa 

= wierzących, 

- mPierwiafiki wfzyftkich Narodow, 

N Kfiążętś wízyftkiego ludu, 

"S Ktorých oczekiwániem byt JE- 

A ZUS, 

9 Ktorych upragnienie iedyne 

4 JEZUS, | 

9 Ktorych zupełne wefele JEZUS, 
Wiára naydårdziey oświeceni, 
W በ405(51 naygruntownieyfi, 

| Kádzi- 


1090 pz 59 SPO 


CRY ተ OK 
9 Kadzidłem Me am nay. 
znáeznieyfi, > i 
2 Mirra cierpliwości BOGU, fig 
ie] s  podobaiący: 
NW pokorze naygłębfi ; 
** W enočie fiśteczności naymo- 
, ሯ 681588, ; M 
S.Wdzięczneścią Wipånidtosei 
a nayfawnieyfi, 
% Szczodrobliwością hoynosei 
Pańfkiey przed całym św iás 
tem záleceni. W 
wZwierciádio cnót wfzelkich , 
$.Nárébnienia Bofkie chętnie 
pizyimulacy j 
Pod łalkę fkuteczng wólą fwo- 
ig poddaiacy. 
 påriltwo, Oyezyzng, Przyiacioł 
z miłości Krolá Niebiefkiego 
opufzczaiący. 
Przykrości drog, niewygody nic 
a’ fig nie obawiaigey. 
O Národaonym Krolu Zydow- 
skia 


u. yz 59 NAPON 
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fkim w jeruzalem pilnie fie 

WW nod eri. 

Przed Heradem - w Chryftufa 
Wiárg mężnie wyznaiacy 

O wieyfcu narodzenia prawego 

czonych. % Piśmie 
Pilatzow dofkonále uwiádo: 
mienioioig tei 

Od Heroda do Bethleem Z rádo- 5 
ścią pilno pofpiefzaiący. 

s Ktorey. gwiazdę powtornie 04 
* baczywlzy wielkim wefelem 
ciefzyliście fie., ግ 
torzy zá gwiazdą poki nie. (há. 
nefá nád mieykém gdzie by- 
5". to Dzieciątko fpielzyhście fig. 
' Ktorzy wízedtíay w dom,Dzie= 
eigtko: JEZUSA z MARYA, 
znaleźliście, 

Ktorzy padaige ná 861483 Dziec 
ciątku nå. Lonie Pánieü(kim 2 
śpoczywającemu pokłon odi 7: 

dśliście, 


FU. pz 59 eplpopy 


[en 


Ktorzy 


ሼፍ T ERY 

Którzy otworzywfzy fkarby fwois 
Złoto, Kadzidło y Mirrę Dzie- 
eią:ku Pánu: JEzufowi ofiáro- 
waliście. 

Ktorzy miftýcznemi dárámi {woe 
jemi wiśrę fwoię prawdziwą: 
cátemo świśtu pokazáliscie: 

Y Kcorży Dziecię jEzofa, Złotem 
Krols, Kádzidtem Boga, imir- 
ra człowiek4 śmiertelnego 
w yiawiliscie, 

Ktorzy  Dzieciątku JEzufowi 

& prowiant nd drogę do Egiptu 
opźtrzyliście. 

Ktorzy głębokim ukłonem wá- 
fzym wizyftkich cnot przy- 
kład nam zoftåwiliscie. 

Krorzy Złoto miłości, Kadzidło 
nodlitwy, Mirrę ‘cierpliwos 
ści, Bogu ofiśrowóć nas nåus 
czyliście. 

Ktorzy pokłon Pánu zaftgpow y 
dary oddawfzy; Nayświęt(zą 
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CRY | (649 - 
MARY A, Pánne y Jey oblaz 
bieňcá Jozefa Świętego pokor- 
nie pozdrowiliécie, 7 
Ktorzy od Teyże Nayświętlzey A. 
Párny y Jey Oblubiericå po 2. 
dziękowśnie zá dary z wefe- e 
Km edebráliscia, « 
$ Którzy famyeh fiebie,Ktoleftwś, N 
፳  Pańftwa (woje, Narody Pogdń- ኃ 
== fkie nieznające 8684 Chrýftu: A“ 
A fowi, Nayświęrfzey Pannie "“ 
© "MARYI y Jey Oblabieńcowi 
ee Opiece paleciliście. 
Ktorzy wfzeläkich pociech obie- = 
tníce od Nayświętfżey Panny = 
y Jey Oblubiericd odebraw(zy 2. 
z radością niewymowną fercd S 
wáfzego odidch4liscie, > 
Ktorzy od Anioła nápomnieni X. 
śbyście fig do Herod nie wro- 3 
cil’, infzą drogą do Krainy ya 
Qyczyzny (woiey udśliście fig ` 
Ktorzy z Bofkiego rofkśzu mą- 
drze 


|. A LIE NEL RE ne 


y 
drze z Herodá zázártowáliécie. 
iwieci Trzey Krolowie, Ktorzy Dzie- 
ciątko Páná JEzufa roftropnie od 
niebelpieczeňftwá śmierci uwol- 
| niliécis y zá: howáli, Modlcie tie 
N kwięci 17267 Królowie. Ofiáro Bogu 
naypierwíza znatodow. — Modlcie 
fig zá námi. 


JA: yscie nas chętnie w opiekę y 0-3 
| |^ bronę fwoię wzięli. 
ኀ 


6 


ከ 
| | dnác, jemu zálecié, y Jemu 14- 
| fkawemu oddáč ráczyli. 

| Abyście iaikámi.ktore macie, dulze < 


|- (4026 przyodziali y oświecili. 


| bliźniego, kådzidto nåbozerikwå re 
mirrę dobrowolnego umar- 
twienia, u Bogź wyiednáó y u- 
profié säczyli, NA 
Abyś 


JAbyście nas z Krolem Krolow poie El 


201 Å Ax 


| Aby cie nam złoto miłości Boga y > 


ዝህ PID 


> 


; 1 ^i 
Abysmy RÅ 2 nå? 
fzego wípolhie z wani fzukść, 
y zá przyczyną wäfzg iego zná: 
leść záifaz y li fobie. A 2 
Abyśmy przed Heretvkánii y nie- > | 
wiernemi Chryftufa Widre mg- s 
2015 wyznawśli y opow iádáli. 
Abyśmy fig do Herodá; to ieft ro- 


Sei 

Y Oyczyzny fzczęśliwie z. 

dofzli. Bas! 

Abyście nam w momencie konánia 8 
nálzego wfzyftkie ^ éwiitowe 
máracéci zoftdwuigeym ná po- 

moc przybyli. 

Abyście 8 56866 nifze wáfzemi 

bogátemi dárámi zbogácili. à 

Kbyście Kosciok Woiuigcy å nay: 

przód 


pa Pååltwo Rzymíkie ku wię- 
{zey czci fweiey pobudzili. 
Abyście wízyftkich ku fobie nábos 

| żnych klientow, y mieyícá ku 

| chwale wälzey náznáczone od 4 
| przeciwnych zafadzek,. woyny 5 1. 
21 naiazdow, kłotni,rofterkow, 16-73 | ji 
m belii, nieprzyiacielfkich narée- =, M 
2] czywości, od głodu, powietrza, 3 ዝክ. 
4| y wízelkich niebefpieczeńftw 4 41111 
“1. fwoią protekcya bronili ý zá- sa | 
| 048141: < hit 


ng 


Abyście wlzyftkich upartych He- 
retykow, Odlzczepieńcow y Zy 
"| dow z Kraiow nálzych precz 


©. 
e 
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pe | 
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| Abyście proZbámi y pobožným ży” 
^| ciem luda ublagáni, wieyled 
fwoiegó: y Oyezyany nálzey nis 
gdy nie opulzczáli, ^ 'ለህሃ= 


Abyście Táíke wytrwania w dobrymi 
do końcź wízyflkim ku wam በራ 
bożnym wyiedndli. Was profiem y 
Wyfłuchaycie nas. 

Abyście nas wyfłuchść ráczyli. Was | 
profiemy wyfłuchaycie nas. 

Bårånku' Boży ktory gľádzi(z grze- 
chy Swidtd. Przez złoto Świętych 
Trzech Krolow. Przepuść nami 


Báránku Boży ktory“ gładzi(z gtze3 
chy swižátá. Przez kadzidło Swięs 
tych Trzech Krolow. Wyfluchay | 
nas JEZU. T 

Báránku Boży ktory gładzi(z grzes 
chy swiátá. Przez mitts Swietych 
Trzech Krolow, Zmituy fig nád ' 
Gant IRZU. | 

Chryfte ultyfe nas. Chryfte wyfłud 
chay. nas. w 

Kyrie eleyfon. Chtyfte eleyfon; 

Kyrie eieyfon. 

Y Trzy få dóry niępfzAcowóne, 

" B Które 


ER 
ny 


(6&5) T ERD 


'ጠ[ሁ Ktore oddali Mędrcowie Panu. 


Y Krolowie Tarfu y Infuży dary oddádz ds 
y Krolowie Arabfcy y Sabey/iy podarunki 
fptowadżą, 
Modlmy fię. 
poz E ktoryś Trze:h Mędrcow 
W fchódnich å Swigtych Krolow, 
Káfptá, Maychrá, y Baltazérd,4by no- 


| |wonśrodzonego w Bechlesmie Je- 


daorodzonego Syna twego nåwiedz:- 
li y uczcili, cudownie oświecił s 


: | fpraw, profiemy, śbyśmy ich przyktá- 


dem. y prožbámi wipomoieni, pra- 
wdziwą wiarą W ciemnościach $wiá- 
tá tego zófłaiący o świeceni, Ciebie 
Swidtto nieuftaigce, Swidtto wieczne 
992841, w fzczęściuy w niefzczęścid, 
w pomyślnościach y przeciw nościśch 
belpiecznie zäwfze ták poflepowäli, 
ażbyśmy do Ciebie,ktory w światłości 
miefzkafz niedoftępney, oddaliwfzy 
wfzelkie‘ przefzkody, befpiecznie 
przyfali. Przez JEZUSA Páná 
ነ náfze- 


näfzego! ktory Ak w [548651 
Ducha Świętego 2516 v kroluie BOG 
ná wieki wiekow. Amén. ና 

Święci Trzey Krolowie Káfprze, 
Maychrze, Balcerze modlcie fig zá 
nami, teraz 8 naybárdzieý w godzi 
nę” śmajerci nälzey. Amen. 

TÁ lirśnia ma ofoblisve Odpufty nadane | 
przez ArcybifRupow Kolonfkich,o czym «ያ 
Autentyczny Dokument ህ Stołecznym 
Mieście Kolnie przy Relikwińch Tych: 
SS. Trzech Krolow dniá 10. Czerwca tw 
Roku od witśnia nú fwiét Chiyfüfg 
1659. Záviefz ony, - 

PIESN o 55. Frzech KROLACH 

Nota idkor Pásmo nád Chory. 
O? wichodu Słońca fpiefzą Tizey Kro». 
lowie, 
Kedy, y po to? każdy fie znas dowie; 

ięc idąc በ393, aż w Jerozolimie, 

Ktoż kiedy zbłą izi; ná to Pińfkie Imię? 
Tám fie pytag, gdzie ieft národzoay 
Krol Jadzkiey Z iemi.boémy z ná'zey ftrony 
Widzieli Gwiazdę, tá ná wiehodzie Słońcj, 

Szczęrze ufamy, že potrwa do końca. 
Poy» 


. 4699 ተ ERY 
Poydzlemy pokłon dźć ኮ49 nádPány, 
lie refpektuiąc ná Krolewfkie ftany : 
łyfząc to Herod bardzo zadu wożony » 
7 Jerozolimą; ná Krolow ukłony. 
| Więc Kfigżąć wfzyftkich Káptááfkich 
gromidzi. 
"z lúdzi madrychwtym fig pino rádzi, 
bdzie fie narodził Ch: yftu: Dziedzic nieba 
Jakby mu ná tym zawifłź potrzci a. 
| Wizyfey mu ná to wklar odpoywiádáliy 
| VW Betleem, iako Prorocy piali. 
fe Judzka Ziemia infze przewyżlzyła 3 
dy Wodza ludzi Krolá urodziła, 
| Więc potaiemnie Herod Krolow wzywa 
101186 pytaiąc, idk dawno Ipoı zywa 
IGwiazdá ná niebie, co በና pokazała, 
IDroge do niego, onym torowała. 
| Ado Betléem gdy Krolow wyfyfa + 
IRzekt> idźcie pilno;. gdzie Dzieciná bytá, 
IPytaycie yw me powrociwfzy trony » 
(Daycie wiádomosé oddam mu ukłony. 
| Co wyfluchawfzy, Krolá odbiezeli 
I T4 Gwiszdá, ktorą ná wichodzie widzieli, 
JOnym wpodroży záwíze przodkowala, 
Gdzie Dziecię było, wfzedfzy wyzey ftał4. 
Uyzrzawizy Gwizzde bardzo fię ciefzylię 
Ze od radości aż w Domek wkroczyli, 
Y tám ználežli JEZUSA małego; 
MARYA Pánng Świętą, Matkę Jego, 


(GRA + 
Upadfzy Keole nifko ná koláná, 
Lim go idk (wego adoruią Pana, 
Skarby ze złotem Jemu otwierają, 
Zá dink kadzidło y mire oddaia, 
‚Refpons 24« we śnie miły odebráli,' 
By do Heroda názad ne wracal, 
Lecz infzą drogą do Pááftwá fpiefzeli, 
ewnie z Betleem idąc nie zbľadzili. 
Niech y my w życiu JEzu nie blądziemy, 
Przez SS. Krolow ferdecznie profiemy, 
Oświeć nas $wiártem twoim Chryfte Pánie 
Ná nim przy Śmierci niech nam aie u (tánie, 
MODLITWA 
Do Świętych Trzech K ROLO W. 
(37 ደ, ktoryś Trzech Mędrcow Wicho- 
“sich y Świętych Krolow, Käfprá, 
Melchiorá, Báltázárá, aby Nowondrodzo- 
nepo w Betleem Synå Twego nawiedzili; | 
y uczcili cudowaie oświeciłeś, pozwol pro: 
fiemy, áby ich przyktá sem y przyczyną; 
wfpomożeni. y Prawdz wą wiarą w tych 
Swiátá“ ciemnosciách Ošwieceni, Ciebie 
Swidtto prawdziwe poznali, y między 
fzczesciem ) przypadkiem befpiecznie po» 
~ flepowali «zbysmy dočiebie ktory w Swiá 
tłości mięlzkafz nie doftepney(addabwizy 
wizytkie prze{zicody) belpiecznie przyfzli 
Przez Chryftafa Páná nåfzego. Amen, 
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